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  لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا
     )٢٠٠٦ (١٧١٨ بالقرار 

موجّهــة إلى رئــيس اللجنــة مــن  ٢٠٠٩يوليــه / تمــوز٢٤مــذكرة شــفوية مؤرخــة     
 الدائمة لنيوزيلندا لدى الأمم المتحدة البعثة

  
تحياتها إلى رئـيس اللجنـة     في نيويورك   تهدي البعثة الدائمة لنيوزيلندا لدى الأمم المتحدة          
ــشأة  ــالقرار  المن ــة  ) (٢٠٠٦ (١٧١٨عمــلا ب ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري ــشرف )جمهوري ، وتت

 ). ٢٠٠٩ (١٨٧٤ من قرار مجلس الأمن ٢٢وفقا للفقرة ) انظر المرفق(بتقديم التقرير المرفق 
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ــة         ــشفوية المؤرخ ــذكرة ال ــق الم ــوز٢٤مرف ــه / تم ــيس  ٢٠٠٩يولي ــة إلى رئ  الموجه
 ا لدى الأمم المتحدةاللجنة من البعثة الدائمة لنيوزيلند

  
قــراري مجلــس الأمــن   لجــزاءات المفروضــة بموجــب اتقريــر نيوزيلنــدا عــن تنفيــذ      

  )٢٠٠٩ (١٨٧٤و ) ٢٠٠٦ (١٧١٨
 ٢٠٠٩يوليه /تموز

  
ــرة    ــرار  ٢٢في الفق ــران١٢تخــذ في الم) ٢٠٠٩ (١٨٧٤ مــن الق ــه / حزي ، ٢٠٠٩يوني

  طلب مجلس الأمن

 مجلـس الأمـن في غـضون خمـسة وأربعـين            من جميع الدول الأعضاء أن تقدم تقريـرا إلى          
 عــن التــدابير الملموســة الــتي اتخــذتها مــن أجــل التنفيــذ ....يومــا مــن اتخــاذ هــذا القــرار 

 مـــن ١٠ و ٩والفقـــرتين ) ٢٠٠٦ (١٧١٨ مـــن القـــرار ٨الفعلـــي لأحكـــام الفقـــرة  
ن هـذا   م ـ٢٠ و ١٩ و   ١٨القرار، فضــلا عن التدابيــر الماليــة المبينة في الفقـرات           هــذا
 .القرار

  
 تدابير التنفيذ التي اتخذتها نيوزيلندا    

بواسطة لـوائح جـزاءات الأمـم    ) ٢٠٠٦ (١٧١٨في نيوزيلندا، ينفّذ قرار مجلس الأمن        
 التي صـدرت في إطـار قـانون الأمـم           ٢٠٠٦لعام  ) جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية   (المتحدة  

 .* نسخة من اللوائحوقد أُرفقت بهذا التقرير. ١٩٤٦المتحدة لعام 

وتود نيوزيلندا إبلاغ اللجنـة أنهـا تعمـل علـى تنفيـذ التـدابير الإضـافية الـواردة في قـرار                 
ويُتوقـع الانتـهاء    . من خلال إجراء بعض التعديلات في اللـوائح       ) ٢٠٠٩ (١٨٧٤مجلس الأمن   
ئح تعــديل جــزاءات الأمــم المتحــدة    لــوا ودخــول  ،الموافقــة في المــستقبل القريــب  مــن عمليــة  

 . سبتمبر/ حيز النفاذ في أوائل أيلول٢٠٠٩لعام ) جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية(
  

 )٢٠٠٦ (١٧١٨ من قرار مجلس الأمن ٨تنفيذ الفقرة     

 :على ما يلي) ٢٠٠٦ (١٧١٨ من القرار ٨ ةتنص الفقر  

  ،الأمنإن مجلس     
    ...  

 
  

 .الوثيقة محفوظة لدى الأمانة العامة، حيث يمكن الاطلاع عليها  *  
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  :ما يلييقرر   - ٨    
 الــدول الأعــضاء أن تمنــع توريــد أو بيــع أو نقــل أي مــن   جميــععلــى   )أ(    

المواد التالية إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بشكل مباشر أو غـير مباشـر، عـبر              
إقليمهــا أو بواســطة مواطنيهــا، أو باســتعمال الــسفن أو الطــائرات الحاملــة لعلمهــا،        

  : كان منشأ تلك المواد في إقليمها أو خارجهوسواء
أي دبابات قتالية، أو مركبـات قتاليـة مدرعـة، أو نظـم مدفعيـة ذات                  ‘١’    

ــة،    ــة هجوميـ ــائرات عموديـ ــة، أو طـ ــائرات حربيـ ــبير، أو طـ ــار كـ عيـ
صواريخ أو نظم صـواريخ، علـى نحـو مـا عُرِّفـت              سفن حربية، أو   أو

ليدية، أو ما يتصل بـذلك      قلأغراض سجل الأمم المتحدة للأسلحة الت     
الـتي حـددها مجلـس    من مـواد بمـا في ذلـك قطـع الغيـار، أو الأصـناف        

  ؛)اللجنة ( أدناه١٢الأمن أو اللجنة المنشأة بموجب الفقرة 
ــسلع والتكنولوجيــا المدرجــة         ‘٢’     ــواد والمعــدات وال ــع الأصــناف والم جمي

 ،S/2006/815 و S/2006/814تين ائم الــــــواردة في الــــــوثيق والقــــــ في
ــا ــة في غــضون    لم م ــدلها اللجن ــرار    ١٤تع ــذا الق ــاد ه ــن اعتم ــا م  يوم
تستكمل أحكامهـا وأيـضا مـع مراعـاة القائمـة الـواردة في الوثيقـة                 أو

S/2006/816،   ــسلع ــدات والـــ ــواد والمعـــ ــناف والمـــ  وكـــــذلك الأصـــ
الـتي يمكـن أن     التي حـددها المجلـس أو اللجنـة،          والتكنولوجيا الأخرى 

 أو بـرامج القـذائف التـسيارية أو غيرهـا مـن             تُسهم في البرامج النووية   
بـــرامج أســـلحة الـــدمار الـــشامل التابعـــة لجمهوريـــة كوريـــا الـــشعبية 

  ؛الديمقراطية
  السلع الكمالية؛  ‘٣’    
على جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أن تكف عـن تـصدير جميـع               )ب(    

وعلــى جميــع الــدول أعــلاه، ‘ ٢’و ‘ ١’) أ(الأصــناف الــواردة في الفقــرتين الفــرعيتين 
الأعـضاء أن تحظــر شــراء هــذه الأصــناف مــن جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة أو  

هــا، ســواء أكانــت هــذه مباســتخدام ســفن أو طــائرات تحمــل عل بواســطة رعاياهــا، أو
  الأصناف أم لم تكن صادرة من أراضي جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛

ن تمنــع نقــل أي شــكل مــن أشــكال      الــدول الأعــضاء أ جميــععلــى   )ج(    
التدريب الفني أو المشورة أو الخـدمات أو المـساعدة المتـصلة بتـوفير الأصـناف الـواردة                  

أعلاه أو صنعها أو صـيانتها أو اسـتخدامها، إلى          ‘ ٢’ و‘ ١’ )أ(في الفقرتين الفرعيتين    
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ا أو مـن    جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة بواسـطة رعاياهـا أو انطلاقـاً مـن أراضـيه               
  أراضيها؛من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بواسطة رعاياها أو 

 الـدول الأعـضاء أن تجمـد علـى الفـور، وفقـا للإجـراءات                جميـع على    )د(    
القانونية المتبعة في كل منها، الأموالَ والأصول المالية الأخرى والموارد الاقتصادية الـتي          

ذا القرار أو في أي وقت لاحـق، والـتي يملكهـا            توجد على أراضيها في تاريخ اعتماد ه      
أو يراقبها، بصورة مباشرة أو غير مباشرة، الأشخاص والكيانـات الـذين تقـرر اللجنـة                

ــة        المجأو  ــة النووي ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري ــرامج جمهوري ــشاركون في ب ــم ي ــس أنه ل
، أو يقـدمون    برامجها الأخرى لأسـلحة الـدمار الـشمل أو بـرامج قـذائفها التـسيارية               أو

الدعم لهذه البرامج، بما في ذلك بسبل أخرى غـير مـشروعة، أو مـن جانـب أشـخاص                   
ــوال         ــع إتاحــة أي أم ــاتهم، وضــمان من ــاً لتعليم ــهم أو وفق ــة عن ــات تعمــل نياب أو كيان

أصول مالية أو مـوارد اقتـصادية مـن جانـب مواطنيهـا أو أي أشـخاص أو كيانـات                 أو
  ؛خاص أو الكياناتداخل أراضيها، لفائدة هؤلاء الأش

 الدول الأعضاء أن تتخذ التدابير اللازمة لتمنع من دخـول           جميععلى    )هـ(    
لــس أنهــم مــسؤولون، المجأراضــيها أو المــرور عبرهــا الأشــخاص الــذين تقــرر اللجنــة أو 

ــة      بمــا ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري ــة، عــن سياســات جمهوري ــدعم والدعاي في ذلــك بال
ة وبـرامج قـذائفها التـسيارية وبرامجهـا الأخـرى لأسـلحة الـدمار               المتعلقة ببرامجها النووي ـ  

الشامل، إلى جانب أفراد عائلاتهم، شريطة ألا يكون في هذه الفقرة ما يرغم دولـة مـا                 
  ؛على منع مواطنيها من دخول أراضيها

 الــدول الأعــضاء أن تتخــذ، وفقــاً لــسلطاتها الوطنيــة يُطلــب إلى جميــع  )و(    
ع القــانون الــدولي، إجــراءات تعاونيــة، بمــا في ذلــك مــن خــلال    وتــشريعاتها وتمــشياً م ــ

عمليات تفتـيش الـشحن القادمـة مـن جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة والمتوجهـة                
 منـع الاتجـار     ومـن ثم   لـضمان الامتثـال لمتطلبـات هـذه الفقـرة،            ،إليها حسب الـضرورة   

يـــة ووســـائل إيـــصالها   البيولوج وأالكيميائيـــة  وأغـــير المـــشروع بالأســـلحة النوويـــة    
  .يتصل بذلك من مواد وما

  
  : بواسطة اللوائح على النحو التالي) ٢٠٠٦ (١٧١٨ من القرار ٨وتنفّذ الفقرة 

 ١٠ و   ٨ و   ٧ و   ٤بواسـطة اللـوائح     ) ٢٠٠٦ (١٧١٨مـن القـرار     ) أ (٨تنفّذ الفقـرة      •  
   والجدول الذي يحتوي على قائمة السلع الكمالية؛ ١٣ و ١٢ و



S/AC.49/2009/12  
 

09-43480 5 
 

 ١٠ و ٧ و ٤بواســـطة اللـــوائح ) ٢٠٠٦ (١٧١٨مـــن القـــرار ) ب (٨لفقـــرة تنفّـــذ ا  •  
 ؛١٣ و ١٢ و ١١ و

 ؛١٤بواسطة اللائحة ) ٢٠٠٦ (١٧١٨من القرار ) ج (٨تنفّذ الفقرة   •  

 ؛ ١٦ و ١٥بواسطة اللائحتين ) ٢٠٠٦ (١٧١٨من القرار ) د (٨تنفّذ الفقرة   •  

 . ١٧بواسطة اللائحة ) ٢٠٠٦ (١٧١٨من القرار ) هـ (٨تنفّذ الفقرة   •  
  

 )٢٠٠٩ (١٨٧٤ من القرار ١٠ و ٩تنفيذ الفقرتين 

 : على ما يلي) ٢٠٠٩ (١٨٧٤ من القرار ١٠ و ٩تنص الفقرتان   

  ،إن مجلس الأمن    
    ...  
مـــن القـــرار ) ب (٨ أن التـــدابير المنـــصوص عليهـــا في الفقـــرة  يقـــرر  - ٩    

تسري أيضا على جميع الأسلحة وما يتـصل بهـا مـن مـواد وكـذلك                ) ٢٠٠٦ (١٧١٨
ـــة    ــاملات الماليــ ــى المع ــساعدة    وعل ــشــورة أو الخــدمات أو الم ـــي أو الم ـــب التقن التدريــ

  المتصلة بتوفير تلك الأسلحة أو المواد أو تصنيعها أو صيانتها أو استخدامها؛ 
 ١٧١٨مـن القـرار    ) أ (٨لفقـرة    أن التدابير المنصوص عليها في ا      يقرر  - ١٠    

تـسري أيــضا علـى جميــع الأسـلحة ومــا يتـصل بهــا مـن مــواد وكـذلك علــى       ) ٢٠٠٦(
المعاملات المالية والتدريب التقني أو المـشورة أو الخـدمات أو المـساعدة المتـصلة بتـوفير                 

ــصنيعها أو صــيانتها أو اســتخدامها،    أوتلــك الأســلحة   ــصغيرة   ت باســتثناء الأســلحة ال
 من الدول أن تتـوخى اليقظـة فيمـا          ويطلبيتصل بها من مواد،       الخفيفة وما  والأسلحة

يتصل بتوريـد الأسـلحة الـصغيرة أو الأسـلحة الخفيفـة أو بيعهـا أو نقلـها إلى جمهوريـة                     
 أن علـى الـدول    ويقرر كذلك كوريا الشعبية الديمقراطية بشكل مباشر أو غير مباشر،         

قـل مـن موعـد بيـع أسـلحة صـغيرة أو أسـلحة               أن تُخطر اللجنة قبل خمسة أيام على الأ       
 خفيفة أو توريدها أو نقلها إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛

 ١٨٧٤القـرار    مـن    ١٠ و   ٩التدابير التي تنص عليها الفقرتـان       من أجل تنفيذ    وستعدّل اللوائح   
  :ما يليتكفل ، وذلك بإدخال أحكام )٢٠٠٩(

  معابوجه الأسلحة ليشمل يتصل بالمعدات العسكرية الحظر القائم فيما نطاق توسيع   •  
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توســيع تعريــف الــسلع المتعلقــة بأســلحة الــدمار الــشامل وبالقــذائف التــسيارية ليــشمل   •  
 القوائم الصادرة مؤخّرا لهذه الأصناف

توسيع نطاق الحظر المفروض على تقديم المشورة والمساعدة والخـدمات ومـا إلى ذلـك                 •  
  الماليةليغطي أيضا المعاملات

 حظر تقديم خدمات الإمداد بالوقود لسفن جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية  •  

 بموجـب أحكـام     استكمال الشروط المسبقة للموافقة الوزاريـة علـى الأنـشطة المحظـورة             •  
ــى النحــو المطلــوب        (. أخــرى ــار اللجنــة عل ــة إخط ــذا الحكــم لكفال ــستخدم ه في سي
 ).متعلقة بأسلحة صغيرة وأسلحة خفيفةة معامل اقتراح ة في حال١٠ الفقرة

  
 )٢٠٠٩ (١٨٧٤ من القرار ٢٠ و ١٩ و ١٨تنفيذ الفقرات 

 : على ما يلي) ٢٠٠٩ (١٨٧٤ من القرار ٢٠ و ١٩ و ١٨تنص الفقرات   

 ،إن مجلس الأمن    

    ...  
  مـــن الـــــدول الأعـــضاء، إضـــافة إلى تنفيـــذ التزاماتهـــا عمـــلا  يطلـــب  - ١٨    

ــالفقرتين  ـــ(و ) د (٨ب ـــرار  ) ه ــن القـ ــديم الخــدمات   )٢٠٠٦ (١٧١٨م ـــع تق ، أن تمنـ
الماليـة التــي يمكن أن تسهم في برامج جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة أو أنـشطتها              
المتصلة بالأسلحة النووية أو بالقذائف التسيارية أو غيرها من أسـلحة الـدمار الـشامل،           

ـــج   مــوارد ماليــة أو غيرهــا يم  أو تحويــل أي أصــول أو ـــي تلــك البرامـ كــن أن تُــسهم فـ
عبرهـا أو منـها، أو إلى رعاياهـا أو إلـــى كيانـات منظمـة        الأنشطــة إلى أراضيهـا أو    أو

أو إلـــى أشـخاص أو مؤسـسات      ) بما فـــي ذلـك فروعهــــا بالخـارج        (بموجب قوانينهــا   
ــد أي أصــول         ــها تجمي ــك بوســائل من ــؤلاء، وذل ــب ه ــن جان ــة في أراضــيها، أو م مالي

الأنــشطة وموجــودة في أراضــيها  مــوارد ماليــة أو غيرهــا لهــا صــلة بتلــك الــبرامج أو  وأ
تدخل أراضيها بعد الآن، أو خاضعة لولايتـها القـضائية أو تـصبح خاضـعة لهـا بعـد              أو

  الآن، وتعزيز الرقابة لمنع جميع هذه المعاملات وفقا لسلطاتها وتشريعاتها الوطنية؛
ــب  - ١٩     ــدول الأ  يطل ــع ال ــن جمي ــة     م ــة والائتماني ــضاء والمؤســسات المالي ع

الدولية عدم الدخول في التزامات جديدة بتقـديم مـنح أو مـساعدات ماليـة أو قـروض                  
تساهلية إلى جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة باسـتثناء مـا يقـدم لأغـراض إنـسانية                    
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ة النوويـة،  وإنمائية ويلـبي مباشـرة احتياجـات الـسكان المـدنيين أو لتعزيـز إزالـة الأسـلح            
   أيضا من الدول توخي مزيد من اليقظة قصد تقليص الالتزامات الحالية؛ويطلب

 من جميع الدول الأعضاء عدم تقديم الدعم المـالي مـن القطـاع           يطلب  - ٢٠    
بمــا في ذلــك مــنح  (العــام للتبــادل التجــاري مــع جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة   

) صدير لرعاياها أو لكيانات تعمـل في هـذا المجـال          ضمانات أو تأمينات الت    ائتمانات أو 
ــشعبية         ــا ال ــة كوري ــشطة جمهوري ــرامج أو أن ــالي في ب ــدعم الم ــسهم هــذا ال ــد ي حيثمــا ق
الديمقراطيــة المتــصلة بالأســلحة النوويــة أو بالقــذائف التــسيارية أو غيرهــا مــن أســلحة    

 الدمار الشامل؛

دل التجـاري مـع جمهوريـة كوريـا     أنـشطة التبـا  في الوقـت الـراهن   لا تشجّع نيوزيلندا   و  
وتعـود  .  تلـك الأنـشطة  ولا تمـارس في هـذا الإطـار،   مساعدة أي   ولا تقدّم    ،الشعبية الديمقراطية 

عــام إلى مــع جمهوريــة كوريـا الــشعبية الديمقراطيــة  آخـر عمليــة تبــادل تجــاري أجرتهـا نيوزيلنــدا   
ــا الــشعبية الديمقراط  ،١٩٩٩  ١٠١ ٨٢٩يــة بقيمــة  حــين تم اســتيراد ســلع مــن جمهوريــة كوري
 . معزولةاً أسلاكها، كان معظم نيوزيلندياًدولاراً

في نيوزيلنـدا  ختـصة  المؤسـسات الماليـة والـسلطات الم   قـد أُبلغـت    فوبالإضافة إلى ذلك،      
 المتعلقة بالخدمات أو التحويلات التي قد تسهم في بـرامج جمهوريـة كوريـا               ٢٠بأحكام الفقرة   

 .الأسلحة النووية أو القذائف التـسيارية أو أسـلحة الـدمار الـشامل    الشعبية الديمقراطية المتصلة ب 
، وسـتظل نيوزيلنـدا يقظـة إزاء أي أنــشطة    غـير ملائمـة  الآن عـن أي أنـشطة   حـتى  ولم يُكـشف  

 .مريبة تمارس في هذا المجال

الاطلاع على معلومات عامة عن تنفيذ نيوزيلنـدا لجـزاءات مجلـس الأمـن علـى                ويمكن    
ــشبكي  ــوان ال -http://mfat.govt.nz/Treaties-and-International-Law/09 -United-Nations: العن

Security-Council-Sanctions/index.php.  بكي فــــور صــــدور اســــتكمال الموقــــع الــــشوســــيتم
  ).٢٠٠٩ (١٨٧٤التعديلات الخاصة بتنفيذ القرار 
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